The Difficulty of Similarity [Story]
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In Naoya's room. Naoya is operating his phone.
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Naoya: Oh yeah, Kasumi said she was posting on
the “Let’ s Write a Novel” site. Let’ s read a little.

Naoya is reading a novel. Time passed.
Naoya: Hmm, so the main character lives in an

underwater world... I like this scene where the
character meets the girl on land! I’ m so excited!

Naoya is scrolling the screen.
Naoya: Someone named tanukiO7 said, “This

setting is nice!” It has a great reputation.

Kasumi, you're amazing.
~two weeks later~

In Naoya’ s room. Naoya is operating his phone.
Naoya: Today, I think I’ 1l read some of the

others.

Naoya is scrolling the screen.
Naoya: Oh, this is tanukiO7, who commented on

Kasumi’ s novel the other day. I see you wrote it
yourself — I’ 1l have a read!

Naoya is reading a novel. Time passed.
Naoya: Hmm, I feel like I’ ve read this somewhere

before. This looks just like Kasumi’s! It’s set in a
world underwater, and the main character falls in
love with a girl on land... Oh, this isn’t good...

BRI ZF500, FENNGHEEIS 1PN
BRRLUTE>5TES TR, b HATAL
o]

INGRE D B R, R REIRSE,

BRI S—A. EAAIIKDOENHFIZZEAT
FEATHT 2D, M EDOZDFEHEEHY
—2 WV~ RERFTBH0h~, |

EHEZ A7 —)LUENS

E#kltanuki07 > TA TZDEFRET I
TR IE>TDAD A FRHIE B4, ]

B[ FE, TIWVUA. |

~2 JEf%~

EfDEE, BEfk. AVKREEREEL TS,
B[S HiX HDOADEFREFRATALI N
7 |

HEAZO—ILUEHNS

BiklB, ZOAN, ZORT, FED/NGHIZIAY
MUT7 tanukiO7 XAZ,
HAOTEEWVWTEAN— A THAEN | |
INGR A D B R, R REIRSE,

Bl HNT? T, EodTHRALLI .-
. BEBDIZE-KYE ]

IKDEDHFZL, i EOLZDFERIZTELS
U s 2, 2 EDHURRND - 7]

~two weeks later~
Naoya and Aoi are talking in a cafeteria. Naoya
is showing his phone.
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Naoya: I found this last night. Is this a rip-off of
Kasumi’ s novel?

Aoi: It certainly looks exactly like Kasumi’s
novel. That’ s terrible.

Naoya: Exactly.
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Kasumi walks by.
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Kasumi: What are you angry about? What’s
wrong?
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Aoi: Kasumi, this involves you.
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Kasumi: What? What do you mean?
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Naoya is showing his phone.
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Naoya: This is it. Kasumi’ s novel has been ripped
off!
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Kasumi: Ah, that... I was aware of it, too, but I
didn’ t think there was anything I could do about
it.
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Naoya: What do you mean?
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Kasumi: The world under the water, where a guy
who “meets” a girl on land and falls in love with
her, is just a setting and an idea. There’ s no
copyright on them. Also, the girls’ personalities
are different, and what happens after they meet
is entirely different, so I can’t judge how much is
the same. However, there are some parts where
I’m a bit concerned about the wording.
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Three students look grim... SAEHET: -
Aoi, Naoya and Kasumi: Hmm... SAID—A:--]
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In the cafeteria. H17 T,

Everyone looks a little troubled.
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Kasumi: That’ s right. I’ m a little unsure about my
decision.
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Yes, it isn’t easy if you don’t have any judgment
criteria to judge by. Let me explain the similarity
of copyrighted works. First, the following three
points must be identified to judge the similarity
of copyrighted works.

- The original expression is a copyrighted

work;

- There is access (Ikyo in Japanese).

- There is a similarity.
In this case, Kasumi’ s original work is a literary
work because it “creatively expresses thoughts
or sentiments.”
The term “copyrighted work” means a creatively
produced expression of thoughts or sentiments
that falls within the literary, academic, artistic,
or musical domain under Article 2(1)(i) of the
Copyright Law.
However, as Kasumi said earlier, a setting like
the world of a novel is considered an idea and is
not copyrighted.

Naoya: There are a lot of manga and anime
where the main character is transported to
another world and has activities there.
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Aoi: I see. That’ s just the setting, so even
making something similar is not a copyright
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infringement.

The next is “access,” which means being based
on existing works. If there is a coincidence of
similarity, it is not based on existing work and
will not infringe on copyright. TanukiO7 is
commenting on Kasumi’s work this time, so we
can assume he has read the story. Therefore,
there is a high likelihood of access.

Finally, “similarity.” This literally means how
similar something is. Kasumi said there was
something that bothered her. What do you mean
by that?
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Kasumi: There are a few descriptions, but the
one that bothers me is the beginning of the
scene where the main character meets the girl
on land for the first time.
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Kasumi’ s work

Something like a white line can be seen in the
distance.

Mikito points the control stick of the air capsule
in that direction.

As they get closer, multiple white bubbles can be
seen as lightly floating (puka puka).

What looked like a white line was light. The light
extends in a straight line, and it shines on the
bubbles on the line, making them sparkle.
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tanukiO7’ s work

Makoto steered the air sub towards a white line
he could see in the distance.

As he got closer, he saw white bubbles lightly
floating (puka puka).

The light stretched out like a line, shining on the
bubbles on the line.
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Aoi: They look almost identical!
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Kasumi: I wonder if using the same expression as
“lightly floating” (puka puka) is possible.
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I see. The structure of the sentences is similar,
and it is true that “white foam lightly floating”
(puka puka) is not a commonplace expression.
Since it is used in similar situations, there seems
to be a similarity.
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Naoya: In this case, there seems to be a
copyrighted work, access, and similarity.
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So, it’ s plagiarism after all!
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Please settle down. In reality, there are some
aspects of copyright similarity that cannot be
determined until a court case is filed.
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Aoi: Even an amateur like me can see that they
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look very similar, so is there something I don’t
understand?
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Yes. From here on, I will talk about the law.
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Naoya: The voice has changed.
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The Copyright Law is a law that has room for
interpretation. It is necessary to consider each
case and how we can interpret it. In this case, we
need to consider how many similar works existed
before Kasumi’ s work and what parts of

Kasumi’ s work show her creativity compared to
them. Regarding access, it might be possible that
tanukiO7 wrote it first and released it later than
Kasumi. So, without listening to tanukiO7’ s side
of the story as well, you won’t know the
background and intent of how this work was
created. Judgment will be based on a
comprehensive consideration of all such matters.
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Naoya: The experts will consider it
comprehensively.
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Aoi: What seems obvious to an amateur may not
be so when you consider the background.

Kasumi: I felt that it was even more difficult to
judge whether it was plagiarism or not.
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Judging similarity is very complicated even for
experts. Therefore, amateurs should not make
hasty judgments.
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Naoya: That’ s right.
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There are also guidelines in “Let’ s Write a
Novel,” so if you still have problems, you can
contact the website owner.
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Kasumi: Yes! I’ 1l think about it.
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